


artigianale per natura,  
         contemporaneo per visione.

Il Positano Open 52 unisce il fascino autentico 

del gozzo italiano a comfort, funzionalità e design 

contemporaneo. Spazi generosi, materiali pregiati e 

cura artigianale definiscono un prodotto luxury firmato 

Nautica Esposito, pensato per vivere il mare con stile 

ed esclusività.

The Positano Open 52 blends the authentic charm 

of the Italian gozzo with contemporary design, comfort 

and functionality. Generous spaces, premium materials 

and meticulous craftsmanship define a luxury creation by 

Nautica Esposito, designed for experiencing the sea 

with style and exclusivity.

elegance to be experienced



eccellenza ital iana   
                       dal 1968
Nautica Esposito rappresenta una delle eccellenze 

italiane nella costruzione di gozzi sorrentini.

Dal 1968, la passione degli armatori per il proprio lavoro 

guida ogni progetto, trasformando esperienza e amore 

per il mare in imbarcazioni uniche. Una passione autentica, 

tramandata nel tempo, che porta nel mondo l’eleganza e 

il fascino della tradizione navale partenopea.

Nautica Esposito stands as one of Italy’s leading names 

in the construction of traditional Sorrentine gozzo boats.

Since 1968, the owners’ passion for their work has guided 

every project, transforming experience and a deep love 

of the sea into truly unique boats. An authentic passion, 

passed down through generations, bringing the elegance 

and timeless charm of Neapolitan maritime tradition to 

the world.

Italian Excellence Since 1968



comfort a prua
La prua si distingue per le dimensioni generose e 

l’ampia vivibilità, con un grande prendisole dedicato 

al relax. All’estrema prua, due sedute contrapposte 

creano una confortevole zona, mantenendo sempre 

libero il passaggio walk-around.

The bow stands out for its generous proportions and 

exceptional spaciousness, featuring a large sunbathing 

area designed for pure relaxation. At the very front, two 

facing seats create a comfortable lounge area while 

keeping the walk-around passage clear and easily 

accessible at all times.

bow-side comfort





uno spazio aperto sull ’orizzonte
La poppa offre uno spazio ampio e versatile, progettato per garantire, funzionalità 

e convivialità, libertà di movimento e un contatto diretto con il mare. 

L’ampia seduta di poppa, morbida e accogliente, è pensata per offrire la massima 

abitabilità durante ogni momento di relax, trasformando la navigazione in 

un’esperienza di autentico benessere.

an open space on the horizon

The stern offers a generous and versatile space, designed to combine functionality, 

conviviality and freedom of movement with a direct connection to the sea.

The spacious stern seating, soft and inviting, is designed to provide exceptional 

comfort and liveability in every moment of relaxation, turning every journey into an 

experience of pure well-being.





I l  piacere di navigare  
                             insieme
La seduta pilota è affiancata da una seconda seduta, pensata 

per condividere il piacere della navigazione e vivere ogni 

momento di crociera con amici e famiglia. Appena accanto alla 

consolle di guida, troviamo la porta di accesso agli spazi interni. 

The helm seat is complemented by a second seat, designed 

to share the pleasure of cruising and enjoy every moment at 

sea with friends and family. Right beside the helm console, a 

dedicated door provides convenient access to the interior 

spaces.

the pleasure of cruising together



un passo verso i l  mare
La scaletta di poppa è perfettamente integrata nella 

piattaforma e scompare completamente quando 

non viene utilizzata. Con un movimento fluido, si apre 

trasformandosi in un’ampia discesa verso il mare, con 

gradini comodi e sicuri. Una soluzione ingegnosa che 

unisce design, funzionalità e un accesso all’acqua 

semplice e naturale.

a step towards the sea

The stern ladder is seamlessly integrated into the platform, 

disappearing completely when not in use. With one fluid 

movement, it unfolds into a wide and comfortable descent to the 

sea, featuring safe, generously sized steps. An ingenious solution 

that combines refined design, functionality and effortless access 

to the water.







Il sottocoperta offre tre configurazioni versatili, 

pensate per adattarsi alle diverse esigenze.

La prima prevede una cabina armatoriale aperta sulla 

dinette, creando un ambiente ampio e continuo dal 

carattere open space; le altre soluzioni propongono 

un letto tradizionale e a completare gli spazi due 

comode cuccette, entrambe dotate di pratici vani 

di stivaggio. La dinette, accogliente e funzionale, è 

caratterizzata da un ampio divano a L con tavolino 

pieghevole centrale, una soluzione studiata per 

valorizzare la vita a bordo.

elegance to enjoy

The below-deck area offers three versatile configurations, 

each designed to meet different needs and lifestyles on 

board. The first features an owner’s cabin that opens directly 

onto the dinette, creating a spacious, seamless open-plan 

environment. The other layouts offer a more traditional 

sleeping arrangement, complemented by two comfortable 

berths, each with practical integrated storage.

Welcoming and functional, the dinette features a generous 

L-shaped sofa with a central folding table, creating a refined 

and versatile living space designed to make every moment 

on board more enjoyable.

eleganza da vivere









Al calare della sera, il Positano Open 52 si trasforma. Un’illuminazione 

studiata nei dettagli disegna le linee dell’imbarcazione, esalta il 

calore del teak e avvolge ogni spazio in un’atmosfera elegante e 

suggestiva. Luci soffuse e riflessi sull’acqua creano una scenografia 

unica, dove design e mare si incontrano per regalare emozioni da 

vivere anche dopo il tramonto.

where light awakens emotion

As dusk falls, the Positano Open 52 takes on an entirely new 

character. Meticulously conceived lighting accentuates the yacht’s 

sculpted lines, brings out the natural warmth of the teak and bathes 

every space in an atmosphere of understated elegance.

Subtle pools of light and shimmering reflections across the water 

create a captivating setting where design and the sea become one, 

turning every moment after sunset into an experience to savour.

La luce che accende       
                          l ’emozione





eleganza da ogni prospettiva

Ogni prospettiva svela un’emozione diversa:

linee armoniose, proporzioni equilibrate e dettagli che danno forma a un’eleganza 

destinata a lasciare il segno.

Each perspective reveals a different emotion:

harmonious lines, balanced proportions, and refined details that shape an elegance 

designed to leave a lasting impression.

elegance from every perspective

COMPARTIMENTAZIONE

VISTA ALTO SENZA HARD TOP

VISTA ALTO HARD TOP



caratteristiche tecniche
Lunghezza F.T.
Lunghezza scafo
Larghezza F.T.
Pescaggio
Peso
Portata persone
Posti letto
Serbatoio diesel inox
Serbatoio acqua
Motorizzazione
Motorizzazione 
Velocità crociera
Velocità max
Categoria progettazione

15,80 m
13,80 m
4,85 m
1,35 m

16,050 kg
n. 16

6
2x800 l
1x500 l

2x800 IPS
2x640 HP

28 nodi
32 nodi

B

Progetto: Naval engineering Cabes Yacht | Interior Architect Imma Alfano
Materiale: composito in vetroresina realizzato mediante laminazione per infusione sottovuoto

Tipo di carena (planante): monoedrica “V” profonda

Project: Naval Engineering by Cabes Yacht | Interior Architecture by Imma Alfano
Materials: Fibreglass composite manufactured using vacuum infusion lamination.

Hull type: Planing deep-V monohull
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